
  

  ! ! حقاً قامحقاً قام! ! المسيح قامالمسيح قام
Christ is Risen! Indeed, He is Risen!Christ is Risen! Indeed, He is Risen!
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 عيد الفصح المجيد

THE GREAT FEAST OF  

HOLY PASCHA 
Weekly Schedule of Services 

Saturday: Great Vespers Service (as announced in Calendar) 

Sunday: 9:15 a.m. Orthros (Matins) - 10:30 a.m. Divine Liturgy 

Confessions by Appointment 

Welcome to Saint George Antiochian Orthodox Cathedral! 
This Church is one community of many in the One, Holy, Catholic 

(Universal), and Apostolic Church.  The Antiochian Orthodox Christian 

Church belongs to two thousand years of evangelization, teaching, history, 

and tradition, which express the continued commitment of its members to the 

Orthodox Christian faith in The Lord and Savior Jesus Christ! 

Visitor(s), please feel at home in prayer and worship.  Please submit your 

name(s) to the Ushers and introduce yourself to Father Saba at the end of the 

service so he may welcome you personally.   

Welcome!   Ahlan wa Sahlan!  Bienvenidos! 

320 Palermo Avenue, Coral Gables, Florida 33134 
Phone: (305) 444-6541     Fax: (305) 445-6530  

Email: Office@StGMiami.org     

Website: www.StGMiami.org      

Webmaster@StGMiami.org 

Proper Church Etiquette may be found in the booklet in the pews or at the candle stand. 



 



Saint George Cathedral  

Welcomes  
TODAY 

His Grace  

Bishop  

NICHOLAS! 
Bishop of the Diocese of Miami and the Southeast 

Many years, Master! 
~ 

TODAY: Blessing of Louis, son of Muazzi and  

Michelle Hatem, to the rank of Subdeacon by the 

Laying-on of hands by His Grace Bishop NICHOLAS. 

AXIOS!  MUSTAHEQ!  HE IS WORTHY!  
 

TODAY: Blessing of Hanna, son of Nasser and 

Tania Soufia, to the rank of Subdeacon by the  

Laying-on of hands by His Grace Bishop NICHOLAS. 

AXIOS!  MUSTAHEQ!  HE IS WORTHY!  



April 8, 2018 

Dear Beloved Saint George Cathedral Family,  

 !حقاً قام  !المسيح قام

Christ Is Risen!  Indeed, He Is Risen! 
Χριστός Άνέστη! Άληθώς Άνέστη! 

  

 Today, I welcome you to the house of God.  God is the God of the 

living. God resurrects His pure, innocent, and obedient Son, Jesus Christ, 

to give life to all.  In His house, we learn forgiveness, we give forgive-

ness, we ask forgiveness.  In His house, we live.  In His house, we are 

invited to stay forever by living His Gospel.   

 

 Today, I wish you a blessed and joyous Pascha of the Lord, who 

offers forgiveness to all.  He resets the world to it may begin anew.  Let 

us begin anew with Him in His house.  Let us join the household! 

 

  On behalf of myself and my family, I thank all the members of the 

household who labored during this Holy Season of PASCHA for the 

Church serving, especially Adn. David Nimer, Sdn. Chris Abdelahad, 

Subdeacons, Altar Servers, Choir members, Chanters, Ushers, Sdn. Elie 

Bardawil and the members of the Cathedral Council, Sunday School, 

Antiochian Women, YAM, SOYO, Order of Saint Ignatius, Antiochian 

Men, Office Staff, and all volunteers who assisted in preparing the 

Church for this joyous day!  Christ is Risen! 
 

Finally, I remind you of the Agape Vespers Service ( صلاة الباعوث ) 

this afternoon at 1:00 p.m. An Egghunt for the children will follow.  
  

With Love in Christ, 

V. Rev. Fr. Fouad Saba  الأب فؤاد سابا 
                           Cathedral Deanاتدرائيةكعميد ال



 تغييرات في القداس
Changes in the Liturgy 

 الانتيفونة الأولى

هللوا لِله يا جميعَ الأرضِ، رَتلللوا مسلمِلعِ اعلجلوا  ل لدا  
 .لتسبحتِعِ 

 !بشفاعاتِ والدةِ الإلهِ يا مخلصُ خلصنا 

قللولللوا لِله  للا ارهللكَ اعللمللالللَ ، ضلل   َ لل  فلل  الأرضِ 
 .يس دونَ ل  ويرتلونَ مسمَِ  ايها العل 

 !بشفاعاتِ والدةِ الإلهِ يا مخلصُ خلصنا 

الم د للآب والإب  والروح القدس الآن وض  اوان وإلل  
 .دهر الدآهري  آ ي 

 !بشفاعاتِ والدةِ الإلهِ يا مخلصُ خلصنا

First Antiphon 

Shout with joy to God, all the earth.  Sing to 

His name; give glory to His praises. 

Through the intercessions of the  

Theotokos, O Saviour save us! 

Say to God:  “How awesome are thy works.”  

Let all the earth worship Thee, and sing to 

Thee. 

Through the intercessions of the  

Theotokos, O Saviour save us! 

Glory to the Father, and to the Son, and to 

the Holy Spirit, now and ever, and unto ages 

of ages.  Amen. 

Through the intercessions of the  

Theotokos, O Saviour save us! 

 الانتيفونا الثانية

لليللتللرال ن عللللليلل،للا ويللبللارضلل،لا، وللليلل لل  بللوجللهللع عللللليلل،للا 
 .ويرحم،ا

خلصنا يا ابن الله يا من قام من بين الأمووات لونورتو  
 !لك هللويا

لتُعرل ف  الأرض طريق  وف  جميع الأ م 
 .تعترل ل  الشعوب يا ن تعترل ل  .خلاص 

خلصنا يا ابن الله يا من قام من بين الأمووات لونورتو  
 !لك هللويا

 .الأ م إل  اقاص  الأرضخافه كل لتويبارض،ا ن 
خلصنا يا ابن الله يا من قام من بين الأمووات لونورتو  

 !لك هللويا

 ... الم دُ للآبِ والإبِ  والروحِ القدس
 …يا كلمةَ اِلله الابنِ الوحيد 

Second Antiphon 

May God have mercy upon us, and bless us, 

and may He cause His face to shine upon us, 

and have mercy on us. 

Save us, O Son of God, who art risen from 

the dead, who sing to thee, Alleluia! 
That thy way may be known upon earth, thy 

salvation among all nations.  Let the peoples 

give thanks to Thee, O God; let all the peo-

ples give thanks to Thee. 

Save us, O Son of God, who art risen from 

the dead, who sing to thee, Alleluia! 
May God bless us, and may all the ends of 

the earth fear Him. 

Save us, O Son of God, who art risen from 

the dead, who sing to thee, Alleluia! 
Glory to the Father, and to the Son, and to 

the Holy Spirit, now and ever, and unto ages 

of ages.  Amen. 

O only-begotten Son, etc. 



 تغييرات في القداس
Changes in the Liturgy 

 الانتيفونا الثالثة

ليقم ن ويتبدد جميع اعدائع ويهرب  بغ وه  ل  ا لا  
 .وجهع

الوومووسوويووح قووام موون بوويوون الأموووات  وو وو  الووموووت 
 !بالموت  ووهب الحياة للذين في القبور

كما يباد الدخان يبادون وضلملا يل وب الشلملع  ل  ا لا  
 .وجع ال،ار

 …المسيح قام من بين الأموات

كلل للل  تللهللللل  اللل للجلل و  لل  ا للا  وجللع ن وال للديللقللون 
 .يفرحون ويتهللون ا ا  ن ويت،عمون بالسرور

 …المسيح قام من بين الأموات

 .ه ا هو اليو  ال ي ص،عع الرب ل،فرح ونتهل  بع
 …المسيح قام من بين الأموات

Third Antiphon 

Let God arise, and let his enemies be 

scattered, and let those who hate Him 

flee from his face. 

Christ is risen from the dead, trampling 

down death by death, and upon those in 

the tombs, bestowing life! 

As smoke vanishes, let them vanish; as 

wax melts before the fire. 

Christ is risen, etc. 

So let the sinners perish before God, but 

let the righteous rejoice. 

Christ is risen, etc. 

This is the day which the Lord has made; 

let us rejoice and be glad in it. 

Christ is risen, etc. 

)Tone Two(Entrance Hymn  
In the gathering places, bless ye God the Lord from the springs of Israel.  

Save us O Son of God, Who art Risen from the dead, who sing unto thee:  

Alleluia!  

خل ،ا يا ابَ  ن، يا َ ْ  قاَ     بيِ  . ف  الم ا عِ بارضوا ن، الربَّ    ي،ابيعِ إسرائي 
 !الأ واتِ، ل،رت  لَ  هللويا

 

)Tone Five(Troparion of PASCHA  
Christ is risen from the dead, trampling down death by death,  

and upon those in the tombs, bestowing life! 

 !المسيح قا     بي  الأ وات، ووط  الموت بالموت، ووهك الحياو لل ي  ف  القبور



At this point, please turn to page 98 in the Red Service Book. 

 تغييرات في القداس
Changes in the Liturgy 

Hypakoe of PASCHA (Tone Four) 
They who were with Mary came before the dawn, found the stone rolled away 

from the sepulcher, and heard the angels say unto them, Why seek ye him as 

man with the dead, who dwells in light eternal? Behold the grave wrappings; 

make haste and declare to the world that the Lord is risen, and hath caused 

death to die; for he is the Son of God, the Savior of mankind.  

وسمعَ  الملاكَ . سبقتِ ال بحَ اللوات  ض َّ  ع  ريم، فوجدنَ الح رَ  دحرجا  ع  القبرِ 
. لمَ تجلبَ   ع الموت  ضانسانٍ    هو ف  ال،ورِ الأزل  انظرنَ لفائفَ الأكفانِ : قائلا  له َّ 

واسرعَ  واكرزنَ ف  العالم ب ن الربَّ قد قاَ  وا اتَ الموت، لأنعُ ابُ  ن الم لصُ ج،سَ 
 .البشر

 

Kontakion of PASCHA (Tone Eight) 
Though thou, O deathless One, didst descend into the grave, thou didst destroy 

the power of hell and, as Victor, thou didst rise again, O Christ our God.  Thou 

didst greet the ointment-bearing women, saying, Rejoice! Thou didst bestow 

peace upon Thy Disciples, and resurrection upon those that are fallen.  

إم انَ  حجمتَ قوَّوَ ال حيمِ وقُمتَ غالبا  ايها . ولئ  ض،تَ نزلتَ إل  قبرٍ يا َ   م يموت
يا  انحَ . ولل،سووِ الحا لاتِ الجيكِ قلتَ افرحَ  ولرُسُلَ  وهبتَ السلا . المسيح الإلع

 .الواقعيَ  القيا 
 

Instead of the Trisagion Hymn, the following is sung: 

As many as have been baptized into Christ, have put on Christ. Alleluia!  

 :  عِوض عن التريصاجيون نرت 
 !هللوليا. انتم ال ي  بالمسيح اعتمدتم، المسيح قد لبستم



 Epistle of PASCHAالفصح المجيد        عيد الرسالة ل

This is the day which the Lord has made; let us rejoice and be glad in it! 

Give thanks to the Lord, for he is good; for his mercy endures forever! 

The Reading is from the Acts of the Apostles (1:1-8) 

In the first book, O Theophilos, I have dealt with all that Jesus began to do and 

teach, until the day when he was taken up, after he had given commandment 

through the Holy Spirit to the apostles whom he had chosen.  To them he pre-

sented himself alive after his passion by many proofs, appearing to them during 

forty days, and speaking of the kingdom of God.  And while staying with them he 

charged them not to depart from Jerusalem, but to wait for the promise of the Fa-

ther, which, he said, ñyou heard from me, for John baptized with water, but before 

many days you shall be baptized with the Holy Spirit.ò So when they had come 

together, they asked him, ñLord, will you at this time restore the kingdom of Is-

rael?ò  He said to them, ñIt is not for you to know times or seasons which the Fa-

ther has fixed by his own authority.  But you shall receive power when the Holy 

Spirit has come upon you; and you shall be my witnesses in Jerusalem and in all 

Judea and Samaria and to the end of the earth.ò  

 !فل،فرحْ ونتهلْ  بعِ , ه ا هو اليو ُ ال ي صَ،عََعُ الرب  
 !وإل  الأبدِ رحمتعُ , اعترفوا للربِ  فإنعُ صالح  

 (8-1:1) فصٌ  من أعمالِ الرُسُِ  القديسينَ الأ هار
لَ يا ثاوفيلُسُ ف  جميعِ الأ ورِ الت  ابتداَ يسوعُ يَعمَلُهلا ويلعللِ لمُ بلهلا إلل  الليلوِ  *  إن  قد انش تُ الكلاَ  الأوَّ

سَُ  ال يَ  اصجفاهُم ال يلَ  اراهُلم اي لا  نلفلسَلعُ حليلا  *  ال ي صَعِدَ فيعِ ِ ْ  بَعْدِ ان اوصَ  بالروحِ القُدُسِ الر 
وَ اربعيَ  يو ا  ويُكلِ مُهُم بما يل لتَلص  بلملللكلوتِ ن وفليلملا هلو *  بعدَ تَ ل مِعِ ببراهيَ  ضثيروٍ وهو يتراءَى لهم  دَّ
فإنَّ يلوحل،لا *    تمع   عهُم اوصاهُم ان م تَبرَحُوا ِ   اورَشَليمَ ب  انتظِروا  وعِدَ الآبِ ال ي سمعتُمُوهُ  ، 

فس لَعُ الم تمعونَ قائليلَ  يلا رب  *  عَمَّدَ بالماءِ وا ا انتم فستُعَمَّدُونَ بالروحِ القدُسِ م بعدَ ه هِ الأياِ  بكثيرٍ 
فقالَ لهم ليسَ لكم ان تَلعلرِفلوا الأز ل،لةَ او الأوقلاتَ اللتل  جَلعَللَلهلا *  اف  ه ا الز انِ تَرُدَّ المُلَ  إل  إسرائي َ 

لك،َّكُم ست،الونَ قوَّو  بحلولِ الروحِ القُدُسِ عليكُم وتكونونَ لل  شلهلودا  فل  اورَشللليلمَ وفل  *  الآبُ ف  سُلجانِعِ 
 . جميعِ اليهوديَّةِ والسا روِ وإل  اق   الأرضِ 



          Gospel of PASCHAالفصح المجيدعيد الإنجي  ل

The Reading is from the Holy Gospel according to Saint John (1:1-17) 

In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God. 

He was in the beginning with God; all things were made through him, and without 

him was not anything made that was made. In him was life, and the life was the light 

of men. The light shines in the darkness, and the darkness has not overcome it. There 

was a man sent from God, whose name was John. He came for testimony, to bear wit-

ness to the light, that all might believe through him. He was not the light, but was to 

bear witness to the light. The true light that enlightens every man was coming into the 

world. He was in the world, and the world was made through him, yet the world 

knew him not. He came to his own, and his own received him not. But to all who re-

ceived him, who believed in his name, he gave power to become children of God; 

who were born, not of blood nor of the will of the flesh nor of the will of man, but of 

God. And the Word became flesh and dwelt among us, full of grace and truth; we 

have beheld his glory, glory as of the only Son from the Father. John bore witness to 

him, and cried, “This is he of whom I said, ‘he who comes after me ranks before me, 

for he was before me.’” And from his fullness have we all received, grace upon grace. 

For the law was given through Moses; grace and truth came through Jesus Christ.  

 (11-1:1) التلميذِ الطاهر, فص ٌ شريفٌ من بشارة القديس يوحنا الإنجيليِ  البشيرِ 
كُ ٌّ بلعِ ضلانَ، *  ه ا ضانَ ف  البَدءِ ع،دَ نِ *  ف  البدءِ ضانَ الكلمةُ والكلمةُ ضانَ ع،دَ نِ والكلمة ضانَ ن

ن  وال،ورُ ف  اللظلللملةِ يُ ل ءُ *  بعِ ضانتِ الحياوُ والحياوُ ضانتْ نورَ ال،َّاسِ *  وبغيرِهِ لم يكُْ  ش ء   ما ضُو 
لكل  يلؤِ لَ  .  ه ا جاءَ للشهادوِ ليشهدَ لل،ورِ *  كانَ إنسان  ُ رسَ   ِ َ  نِ اسمعُ يوح،ا*  والظلمةُ لم تُدرِضعُ 
كانَ ال،ورُ الحقيقُ  ال ي يُ،يرُ ضُل َّ إنسلانٍ آتٍ *  لم يكْ  هو ال،ورُ ب  ضانَ ليشهدَ لل،ورِ *  الكُ   بواسِجَتِعِ 
نَ والعالمُ لم يعرفْعُ * إل  العالمِ  تُعُ لم تَقبَلْعُ *  ف  العالمِ ضانَ والعالمُ بعِ ضُوِ  تِعِ ات  وخاصَّ فل  َّلا *  إل  خاصَّ

الل يلَ  م ِ لْ  دٍِ  وم ِ لْ  *  كُ   ال يَ  قَبِلُوهُ ف عجاهُم سُلجانا  ان يكونوا اومدا  لِله ال يلَ  يُلؤِ ل،لونَ بلاسلمِلعِ 
وقلد اب لرْنلا َ لْ لدَهُ ) والكلمةُ صارَ جسدا  وحَ َّ في،لا *  َ شِيئةِ لحمٍ وم ِ ْ  َ شيئَةِ رَجٍُ  لكْ  َ ْ  نِ وُلدوا

ويوح،ا شَهِلدَ للعُ وصلرَقَ قلائللا  هل ا هلو الل ي قلللتُ عل،لعُ إنَّ *   ملوءا  نعمة  وحقا  (    دَ وحيدٍ ِ ْ  الآبِ 
  ِ لأنَّ *  وِ ل  ِ لللئِلعِ نلحلُ  ضُلل ل،لا اخل نلا ونلعلملة  عِلوَضَ نلعلملةٍ *  ال ي ي ت  بعدي صارَ قبل  لأنَّعُ ُ تَقَدِ 

  .ال،ا وسَ بموس  اعُجَ  وا ا ال،عمةُ والحقُ فبيسوعَ المسيحِ ح لا
  



   Changes in the Liturgyتغييرات في القداس 
Megalynarion (Tone One) 

The angel spake to her that is full of grace, saying: O pure Virgin, rejoice. And 

I say also, Rejoice. For thy Son is risen from the tomb on the third day. 

Shine, shine, O new Jerusalem; for the glory of the Lord hath risen upon thee.  

Rejoice and exult now, O Zion; and thou, O Pure One, Theotokos, rejoice at 

the resurrection of thy Son!  

 (باللحن الأول)التعظيمة لوالدة الإله 

واي ا  اقول إفرح  لأن اب،  . إن الملاكَ تفوه نحو الم،عم عليها ايتها الع راء ال،قية افرح 
 .قد قا     القبر ف  اليو  الثالث

افرح  الآن وتهلل  يا . لأن   د الرب اشرق علي . است،يري است،يري يا اورشليم ال ديدو 
 .صهيون، وانت يا والدوَ الإلعِ ال،قية اطرب  بقيا ة ولدك

Koinonikon (Tone Eight) 

 Receive ye the Body of Christ; taste ye the Fountain of Immortality. Alleluia!  

 (باللحن الثامن)الكينونيكون 

 !هللويا. جسد المسيح خ وا والي،بوع ال ي م يموت ذوقوا
 

Instead of “We have seen the true light,” sing “Christ is Risen” (ONCE)  

   (مرة واحدة" )المسيح قام"نرت  , "قد نظرنا"وبدلا من 

 

Instead of “Blessed be the Name of the Lord,”  

sing “Christ is Risen” (THRICE)  

 (ثلاثاً " )المسيح قام"نرت  , "ليكن اسم الرب مباركا"وبدلا من 



The Paschal Sermon of Saint John Chrysostom  
If any man is devout and loves God, let him enjoy this fair and radiant triumphal feast! 

If any man is a wise servant, let him rejoicing enter into the joy of his Lord. If any has 

labored long in fasting, let him now receive his recompense. If any has worked from the 

first hour, let him today receive his just reward. If any has come at the third hour, let 

him with thankfulness keep the feast. If any has arrived at the sixth hour, let him have 

no misgivings; because he shall in no wise be deprived because of it. If any has delayed 

until the ninth hour, let him draw near, fearing nothing. And if any has tarried even until 

the eleventh hour, let him, also, be not alarmed at his tardiness. For the Lord, who is 

jealous of his honor, will accept the last even as the first. He gives rest to him who 

comes at the eleventh hour, even as to him who has worked from the first hour. And He 

shows mercy upon the last, and cares for the first; and to the one He gives, and upon the 

other He bestows gifts. And He both accepts the deeds, and welcomes the intention, and 

honors the acts and praises the offering. 
  

Therefore, enter all into the joy of your Lord; receive your reward, both the first, and 

likewise the second. You rich and poor together, hold high festival! You sober and you 

heedless, honor the day! Rejoice today, both you who have fasted and you who have 

disregarded the fast. The table is full-laden; feast you all sumptuously. The calf is fatted; 

let no one go hungry away. Enjoy you all the feast of faith: receive you all the riches of 

loving-kindness. 
  

Let no one bewail his poverty, for the universal Kingdom has been revealed. Let no one 

weep for his iniquities, for pardon has shown forth from the grave. Let no one fear 

death, for the Savior's death has set us free. He that was held prisoner of it has annihi-

lated it. By descending into Hell, He made Hell captive. He embittered it when it tasted 

of His flesh. And Isaiah, foretelling this, cried:  
  

Hell was embittered when it encountered Thee in the lower regions. It was embittered, 

for it was abolished. It was embittered, for it was mocked. It was embittered, for it was 

slain. It was embittered, for it was overthrown. It was embittered, for it was fettered in 

chains. It took a body, and met God face to face. It took earth, and encountered Heaven. 

It took that which was seen, and fell upon the unseen. 

O Death, where is your sting? O Hell, where is your victory? Christ is risen (Indeed, He 

is Risen!), and you are overthrown! Christ is risen (Indeed, He is Risen!), and the de-

mons are fallen! Christ is risen (Indeed, He is Risen!), and the angels rejoice! Christ is 

risen (Indeed, He is Risen!), and life reigns! Christ is risen (Indeed, He is Risen!), and 

not one dead remains in the grave. For Christ, being risen from the dead, has become the 

first-fruits of those who have fallen asleep. To Him be glory and dominion unto ages of 

ages. Amen. 



ȴȦȱä ĉƑȽǾȱä ǠȺǵɀɅ ƙȆɅǼȪȱä Ž ȰɆȲƨä ǠȺɆǣɉ ǴȎȦȱä ǼɆȝ ǦǤȖǹ  
 َ ْ  ضان حَسََ  العبادوِ وُ حِبا  لِله فليَتَمَتَّعْ بحُسِْ  ه ا المَحْفِِ  البَهِج، َ ْ  ضانَ عبدا  شَكورا  فليَدْخُلْ  فَلرَحَ 
رَبِ عِ َ سرورا، َ ْ  تَعِكَ صائما  فلي خُِ  الآنَ الدي،ار، َ   عَمَِ     الساعةِ الأول  فلْيَقْبَْ  حَلقَّلعُ اللعلادل، 
َ ْ  قَدَِ  بعد الساعةِ الثالثةِ فليُعَيِ د شاكرا،  ل  وافل  بلعلد السلاعلةِ السلادسلةِ فللا يَشُل   ُ لرتلابلا  فلإنلعُ م 

ْ  غيرَ ُ رْتاب  ْ  وَصَلَ  السلاعلةَ اللحلاديَلةَ عَشْلرَوَ .  يَْ سَرُ شيئا، َ    تََ ل فَ إل  الساعةِ التاسِعَةِ ليَتَقَدَّ
ل، يُلريلحُ اللعلاِ لَ   لَ   فلا يَْ شَيَ َّ الإبجاء، لأنَّ السيِ دَ ضريم  جَوَّاد، فهُلوَ يَلقْلبَلُ  الأخليلرَ ضلملا يَلقْلبَلُ  الأوَّ
الساعةِ الحاديَةَ عَشْرَوَ ضما يُريحُ َ ْ  عَمَِ   َ  الساعةِ الأول ، يَرْحَمُ َ   جاءَ اخيرا  ويُرْض  َ لْ  جلاءَ 
ُ  الفِعَْ  ويَمْدَحُ العَزْ ، فلادْخُلللوا إلل  فَلرَ  حِ اوَّم، يُعْج  ه ا ويَهَكُ ذاك، يَقبَُ  الأعمالَ ويُسَر  بالِ،يَّة، يُكَرِ 

لونَ ويا اي ها الآخِرونَ خُ وا اُجْرَتَكُم. رَبِ كُم سَللَلكْلتلُمْ .  اي ها الأغ،ياءُ ويا اي ها الفقراءُ افرَحوا  لعلا  .  اي ها الأوَّ
لملوا .  صُمْتُمْ اْ  للمْ تَ لو لوا افلرَحلوا الليلو .  بإ ساكٍ او تَوانَيْتُمْ اكرِ وا ه ا ال،هار اللملائلدوُ َ لمْلللوءو  فَلتَلَ،لعَّ

لملوا ضُلل لكُلم بلغِل،ل  !  كُل كُم العِْ ُ  سَمي   فلا يَْ،َ رِلْ احَد  جلائلعلا، تل،لاوَللوا ضُلل لكُلم َ شلروبَ الإيلملان، تَلَ،لعَّ
لاح دا آثا ا  لأنَّ الفلْ لحَ .  ال َّ رْ احد  شاكيا  الفَقْرَ لأنَّ المَلَكوتَ العا َّ قد ظَهَر، وم يَْ،دُبْ ُ عَدِ  م يَتَحَسَّ

رَنا.  قد بَزَغَ ِ َ  القبرِ ُ شْرقا هوَ اخْمَدَ اللملوتَ للملا .  م يَْ ش  اْ رؤ  الموتَ لأنَّ َ وْتَ المَُ لِ صَ قد حَرَّ
 ات، وسب  ال حيمَ لما انْحَدَرَ إليها، فتَمَرَْ لرَتْ حليل،لملا ذاقَلتْ جَسَلدَهُ، وهل ا عَليْلُ،لعُ قلد سلبَلقَ إشَلعْليلاءُ 

 :فعايََ،عُ ف،ادى قائلا
لأنلهلا قلد اُلْلغِليَلتْ، تَلمَلرَْ لرَتِ  !( تَلمَلرَْ لرَتِ ) الَ حيمُ لما صادَفَتَْ  داخِلَها، تَمَرَْ رَتِ  !( تَمَرَْ رَتِ ) تَمَرَْ رَتِ 

لدَتْ،  !( تَلمَلرَْ لرَتِ ) لأنها قد اُبيدَتْ، تَمَرَْ رَتِ  !(تَمَرَْ رَتِ )إذ هُزِئ بها، تَمَرَْ رَتِ  !(تَمَرَْ رَتِ ) لأنلهلا صُلفِ 
، تَ،اوَلَتْ  ا ضانتْ تَْ،ظُرُ فَسَقَلجَلتْ ِ لْ  حليلث للمْ  تَ،اوَلَتْ جَسَدا  ف لِفَتْعُ إلها، تَ،اوَلَتْ ارْضا ف لِفَتْها سماء 

 تَْ،ظُر، ف يَ  شَوْضَتَُ  يا  وت؟ اي  انتِ ارُكِ يا جحيم؟
 !(حقا  قلا ) المسيح قا  .  والِ    سَقَجَتْ   !( حقا  قا ) المسيح قا  . وانتِ صُرِعْتِ  !(حقا  قا )المسيح قا  

وم َ ليْلت    !( حقا  قلا ) المسيح قا  .  فانْبَثَّتِ الحياوُ ف  ال ميع  !( حقا  قا ) المسيح قا  . والملائكةُ فَرِحَت
فلعُ الم دُ واللعلزوُ إلل  دهلرِ اللداهلريل ، .  المسيح قا   ِ ْ  بيِ  الأ واتِ فكانَ باكورو  للراقدي . ف  القبر
 .آ ي 



Paschal Greeting in Different Languages  

English: Christ is Risen!  Indeed He is Risen! 

  !Arabic: Al Maseeh Qam! Haqqan Qam!حقا  قا ! المسيح قا 

Greek: Christos Anesti! Alithos Anesti! 

Russian: Khristos voskres! Voistinu voskres! 

Romanian: Hristos a Inviat! Adeverat a Inviat! 

Spanish: Cristo ha resucitado! Verdaderamente ha resucitado! 

Coptic: Pikhirstof aftonf! Khen o methni aftonf! 

French: Christ est Ressuscité! En Vérité, Il est Ressuscité! 

Hebrew: Ha Mashiyach qam! Ken hoo qam! 

Italian: Cristo č risorto! Č veramente risorto! 

Latin: Christus resurrexit! Vere resurrexit! 

Polish: Khristus Zmartvikstau! Zaiste Zmartvikstau! 

Portugese: Christo Ressuscitou! Em Verdade Ressuscitou! 

Serbian: Hristos Vaskrese! Vaistinu Vaskrese! 

Syriac: Meshiha qam! Bashrira qam! 

Albanian: Krishti Ungjall! Vertete Ungjall! 

Armenian: Christos harjav i merelotz! Orhniale harutjun Christosi! 

Chinese: Helisituosi fuhuole! Queshi fuhuole! 

Czech: Kristus vstal zmrtvy'ch! Skutec ne vstal! 

Dutch: Christus is opgestaan! Hij is waarlijk opgestaan! 

Estonian: Kristus on surnuist ülestőusnud! Tőesti ülestőusnud! 

Finnish: Kristus nousi Kuolleista! Totisesti Nousi! 

Gaelic: Erid Krist! G'deya! n erid she! 

Georgian: Kriste aghsdga! Cheshmaritad aghsdga! 

Hungarian: Krisztus feltámadt! Valóban feltámadt! 

Japanese: Harisutosu Fukkatsu! Jitsu Ni Fukkatsu! 

Norwegian: Kristus er oppstanden! Han er sannelig opstanden! 

Slovak: Kristus vstal zmr'tvych! Skutoc ne vstal! 

Swedish: Kristus är upstĺnden! Ja, Han är sannerligen uppstĺnden! 

Ukranian: Kristos Voskres! Voistinu Voskres! 





Epistle Reading Schedule 
TODAY 
April 8 Liturgy  

English: Sdn. Elie Bardawil  
Arabic: Wafa Omeish 

The Epistle Reading Ministry is coordinated by ôThe Brotherhood of the Noble Joseph.õ  

Please contact the Cathedral Office to inquire on scheduling. 

 

Requirements to be an Epistle Reader: 
¶ Must prepare spiritually to read the Word of God 

¶ Must be a Cathedral Member in good standing spiritually 

¶ Must arrive during Orthros (Matins) Service 15-20 minutes before Liturgy 

¶ Reader attire is Church attire (respectful and formalñladies attire below knee) 

¶ Must practice the Epistle several times during the week (chanting is preferable) 

¶ Must enunciate loud and clearñThe Apostle is speaking, not the reader! 
 

May the Holy Word of God be written on our hearts!  God bless you! 

Thank you! 
* Saint George Cathedral sincerely thanks all the families and individuals 

who have bought or sponsored items to be used for Great Lent, Holy 
Week and Paschal services (i.e. candles, palms, wine, oil, charcoal, incense, 
flowers, decorations, ribbons, etc.).  

* Thank you to the Committee of Volunteers (too many to numerate) for 
their assistance in decorating, repairing, and many other tasks during this 
season.  To all the Antiochian Women for their tireless labor! 

Please return your  
Food For  

Hungry People  

Coin Box  
at the Candle Stand. 



Holy Bread Offering  
TODAY 
April 8  
Holy PASCHA 

Ghawali, Soufia, and Wanna families  

April 15  
Thomas Sunday 

Kiwan and Sabah Khoury and family  

April 22  
Saint George 

Said and Lama Elhaj and family  
Atalla and Andrea Abu -Akel (Artoklasia)  

April 29  Osama and Nadia Jahjah and family  

May 6  Sunday School Staff ìXzo{l}py ~Öędõyol¤ 

May 13 Johny and Nisreen Jadon and family  

Coffee Hour Sponsor  

TODAY 
April 8  
Holy PASCHA 

Ghawali, Soufia, and Wanna families  

April 15  
Thomas Sunday 

Kiwan and Sabah Khoury and family  

April 22  
Saint George 

Said and Lama Elhaj and family  

April 29  Osama and Nadia Jahjah and family  

May 6  Sunday School Staff ìXzo{l}py ~Öędõyol¤ 

May 13 Johny and Nisreen Jadon and family  

The Holy Bread and Coffee Hour are ministries of the Antiochian Women.  Please see the  

Coordinator of these ministries, Mrs. Salma Zacur, to inquire on scheduling and requirements. 



April  Dr. George, Mary, and Linda Bikhazi  
Mouna Dahlan and family  

May Zena Bardawil -Farah and family  
Mouna Dahlan and family  

June Zena Bardawil -Farah and family  
Mouna Dahlan and family  

Altar Vigil Candle  
The Candle remains lit for an entire month on the Holy Altar.  

There is no fee required to offer the Altar Vigil Candle.  The 

offering is by donation only.   

Please see schedule below (in order of submission by month). 

THIS WEEK’S PRAYER LIST 
Prayer List of the Living Prayer List of the +Departed 

The abducted Metropolitan PAUL 

The abducted Archbishop YOUHANNA 

All our brothers and sisters afflicted by war, hunger, 

poverty, oppression, persecution, and occupation in the 

Middle East and Worldwide. 

Mother Tamara 

Ghawali, Soufia, and Wanna families 

George, Mary, and Linda Bikhazi 

Mouna and Laura Dahlan and family 

Fadwa Habash 

Kiwan Khoury 

Fuad Stiban 

Susan Panayotti Elias 

Richard Elias 

James Shaleesh 

Josephine Ammous 

Tabte Habib 

Ana 

Anonymous (10) 

+All our brothers and sisters departed by war, hun-

ger, poverty, oppression, persecution, and occupation 

in the Middle East and Worldwide. 

+Metropolitan JOHN (M) of Thrice-Blessed Memory 

+Bishop ANTOUN of Thrice-Blessed Memory 

+Maurice and Joan Barakat 

+Issa Fahel 

+Abed Khoury 

+Karimeh Aboud 

+John Dalack 

+Nabil Sayegh 

+Vicky Ozone 

+Rim Banna 

+Antoine Ballan 

+Victor Howard 

+Emile Farah 

+Ibrahim Khoury 

+Michael Dahlan 

+Wayne Huizenga 

+Josephine Korge 



Cathedral Calendar  
TODAY   Agape Vespers Service and Annual Egghunt             1:00 p.m.  

TODAY  Food For Hungry People ProgramñPlease return boxes! 

TODAY  Humanitarian Drive ContinuesñPlease bring items by Sunday 

TODAY`  PASCHAL Breakfast immediately after Liturgy 

TODAY  NO Sunday School Classes 

Tuesday, April 10 Monthly Cathedral Council Meeting    6:30 p.m. 

Friday, April 13 Monthly Antiochian Women Meeting    7:00 p.m. 

Saturday, April 14 Youth Choir Rehearsal     10:00 a.m. 

Saturday, April 14 Great Vespers Service       6:30 p.m. 

Saturday, April 14 SOYO Social Night           Please see FLYER 

Sunday, April 15 Orthros (Matins) Service                9:15 a.m. 

Sunday, April 15 Divine Liturgy               10:30 a.m. 

Sunday, April 15 Sunday School Classes Resume         After Communion 

 

Save the Date!  
Saint George Picnic hosted by Antiochian Men (òA-Menó)        Apr 21, 2018 

Patronal Feast of Saint George            Apr 22, 2018 

May is ôSunday School Monthõ           Entire Month 

Godparentsõ Sunday              May 6, 2018 

Annual Love Ball (Black Tie formal gala fundraiser)                         May 12, 2018 

Southeast Diocese Parish Life Conference in West Palm Beach  June 14-16, 2018 

Annual Cathedral Festival           Nov 3-4, 2018 
Saint Ignatius Mission 

Boca Raton 

HAFLI 




















